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SYMBOLS 
	

S IGNES CONVENTIONNELS 

The following standard symbols are 	Lea signes conventionnels suivants sont 
used in Statistics Canada publications: 	employés uniformément dans lea publications de 

Statistique Canada. 

figures not available. 

... figures not appropriate or not 
applicable. 

— nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

P preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy require- 
ments of the Statistics Act. 

Note: The terms Shipments, Net Shipmenta 
used throughout this publication refer 
to producers' shipments. 

nombres indisponibles. 

nayant pas lieu de figurer. 

- nant ou zero. 

-- nombres infimes. 

nombres provisoires. 

r noinbres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de la 
Loi sur la statistique relatives au secret. 

Lea termes livraisons, livraisons nettes, 
utilisés dana cette publication, se rappor-
tent aux livraisons des producteurs. 

I 
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TABLE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1972 to 1976 by Types 

TABLEAU 1. Superficie, production et valeur des rCcoltes de Labac au Canada, 1972 A 1976 par gcir.  

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
acre(1) 

Rendement 
tuoyen 5 
l'acre(l) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(poids A 
l'état 
vert) 

Average 
value per 
pound(1) 

Valeur 
moyenne la 
livre(1) 

Total farm 
value 

Valeur 
totale B 
la ferme 

acres pounds thousands of cents thousands of 
- pounds dollars 

livres - - 

milliers de milliers de 
livres dollars 

Ul types - Toutes categories: 

1972 	................................................ 103,293 1,809 186,836 76.48 142,893 
1973 	................................................ 120,867 2,129 257,313 78.75 202.639 

123,846 2,073 256,787 89.78 230,547 
102,822 2,274 233,807 93.45 218,497 
(2) (2) 179,672 101.29 181,998 

lue-cured - Jaune séché B l'air chaud: 

.. 

.. 

1976 	.................................................. 

98,979 1,828 180,958 77.46 140,171 
117,295 2,142 251,204 79.34 199,317 
121,048 2,084 252,294 90.11 227,337 1974 	................................................. 
99,490 2,294 228,230 93.84 214,1K 1975 	................................................. 

1976 	................................................. (2) (2) 174,638 101.87 177,9H 

1974 	.................................................. 
1975 	.................................................. 

lurley: 

1972 	................................................. 

1,412 2,225 3,142 51.09 1,805 
1,220 2,187 2,668 56.90 1,520 

1974 	................................................. 937 2,143 2,007 73.60 1,477 
1,145 2,015 2,307 81.14 1,872 
1,300 1,917 2,492 84.43 2,104 1976 	................................................. 

lark (air-cured and fire-cured) 	Foncé (séché B l'air 
et au feu): 

453 2,033 921 50.60 466 
1973 	................................................. 415 1,862 773 55.50 429 

1973 	................................................. 

1974 	................................................. 488 1,816 886 76.41 677 
561 1,788 1,003 82.75 830 

1972 	................................................. 

538 1,574 847 84.65 717 

1972 	................................................. 
1973 	................................................. 

1975 	................................................. 

:igar - Pour cigare: 

2,107 773 1,630 35.00 570 
1,727 1,405 2,427 51.06 1,239 
1,220 1,187 1,448 65.65 951 
1,375 1,466 2,016 69.40 1,399 

1975 	................................................. 
1976 	................................................. 

1,418 1,073 1,522 73.32 1,116 

1972 	................................................. 
1973 	................................................. 
1974 	................................................. 
1975 	................................................. 

'ipe - A pipe: 

1976 	................................................. 

332 557 185 44.00 81 
210 1,148 241 55.76 

1972 	................................................. 

153 997 152 69.01 1u 
1973 	................................................. 
1974 	................................................. 

251 1,000 251 85.30 21. 1975 	................................................. 
1976 	................................................. 272 636 173 88.44 153 

See footnote(s) at end of table. - Voir note(s) B is fin du tableau. 
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TABLE 1. Area, Production and Value of Canada's Tobacco Crop, 1972 to 1976 by Types - Concluded 

BLF.AU 1. Superficie, production et valeur des r8coltes de tabac au Canada, 1972 1 1976 par genre - fin 

Harvested 

Superficie 

Average 
yield per 
hectare(1) 

Rendement 
moyen 

l'hectare(l) 

Production 
(green- 
weight) 

Production 
(poids B 
l'itat 
vert 

Average 
value per 
kilogram(l) 

Valeur 
moyenne le 

kilogranaae(l) 

Total farm 
value 

Vsleur 
totale I 
Is lerme 

hectares kilogram m8tric cents thousands of 
- tonnes dollars 

kilogrammes métriques - 

milliers de 
dollars 

All types - Toutes categories: 

41 801 821 84 747 168.61 142,893 
48 913 966 116 715 173.62 202,639 
50 119 940 116 477 197.93 230,547 

1972 	............................................... 

41 611 1 031 106 053 206.03 218,497 
1974 	............................................... 
1975 	............................................... 

... .. 81 496 223.32 181,998 1976 	............................................... 

Flue-cured - Jaune sBché B l'air chaud: 

40 055 829 82 081 170.77 140,171 
47 468 972 113 944 174.93 199,317 

1974 	............................................... 48 986 945 114 439 198.65 227,337 

1973 	............................................... 

1975 	............................................... 40 262 1 041 103 523 206.89 214,182 
1976 	............................................... . 	.. ... 79 214 224.59 177,908 

1972 	............................................... 
1973 	............................................... 

571 1 009 1 425 112.63 1,605 
494 992 1 210 125.62 1,520 
379 972 910 162.31 1,477 

13 	............................................... 

463 914 1 046 178.97 1,872 
74 	............................................... 

526 2 148 1 130 186.19 2,104 

Dark (air-cured and fire-cured) - Foncé (sCché B 
Pair et au feu): 

1972 	............................................... 163 922 418 111.48 466 
168 845 351 122.22 429 
197 824 402 168.41 677 1974 	............................................... 
227 811 455 182.42 830 1975 	............................................... 

1976 	............................................... 218 1 761 384 186.72 717 

Cigar - Pour cigare: 

	

/5 	............................................... 

	

1976 	............................................... 

853 351 739 77.13 570 
699 637 1 101 112.53 1,239 
494 538 657 144.75 951 

1973 	............................................... 

556 665 914 153.06 1,399 
574 1 202 690 161.74 1,116 

1972 	............................................... 
1973 	............................................... 

Pipe - A pipe: 

1974 	............................................... 
1975 	............................................... 
1976 	............................................... 

134 253 84 96.43 81 
85 521 109 122.94 134 
62 452 69 152.17 105 

1972 	............................................... 
1973 	............................................... 

102 454w 114 187.72 214 
1974 	............................................... 
1975 	............................................... 
1976 	............................................... 110 709 78 196.15 153 

afr 	rn,,ndis 
----------------. 

nrnduction and farm values. - Rendement moven at valeur movenne 
calculés aprBs arrondissement de La valeur de production et de la valeur B Ia ferme. 

- :.nanencing 1976-77 Crop Year, producers of flue-cured tobacco In Ontario changed from an area harvested basis to weight 
elivered formula; thus these data are no longer available. - A compter de la Campagne agricole 1976-77, lea producteurs 

, 

	

	e tabac jaune séché B l'air chaud de 1'Ontario dCclarent maintenant is poids de leurs livraisons plut6t que la auperficie 
ultivBe. Ce dernier renseignement n'est done plus disponible. 



- 1,252 - - 

- 18 - - 

(redried weight - tabac ressBché) 

4,443 273 75 121 
145,446r 2,355r 1,785r 12 
38,168' 237 - 10 

170 479 123 7 
5.676 501 266 - 

780 295 - - 

394 - - - 

352 - 32 - 

807 

310 
38 

565 
169 

58 

I 
489 

4,518 
151,474 

38,948 

258 
20,737 

7.046 

2,322 
3,927 
2,348 

752 
2,856 

532 

135 
143 

72 

304 
333 

198 
2,083 

108 
208 

6 

	

128 	565 

	

12 	479 

	

10 	96 

	

9 	335 

	

- 	66 

	

1 	24 

	

- 	230 

9 565 

- 66 

1 24 

119 - 

12 413 
9 72 

204 
2 

	

2,580 
	

439 
	

114 

	

24,664 
	

476 
	

412 

	

9,396 
	

72 

	

1,938 
	

313 
	

84 

	

126,810 
	

2,380 
	

1,671 

	

29,552 
	

460 
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TABLE 2. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1977 

TABLEAU 2. Disponibilités et écoulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des coaditionneur 
de tabac au Canada, trimestre terminC le 30 juin 1977 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	 Tabac B Tabac B 	Autres 
jaune 	 cigares 	pipe 

thousands of pounds - inilliers de livres 
(green weight - poida B l'état vert) 

r 

A. Creenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuliles: 
1. Canadian - Canadien ............................................. 

2. Imported - Importé .............................................. 

B. Greenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ...................................... 

4. Export sales - Exportations ..................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feujile entiBre .................................... 

6. Lambs - Parenchyme ............................................. 

7. Stems and scrap - C6tes et ddchets .............................. 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 

9. Lambs - Parenchyuie ............................................. 

10. Stems and scrap - C6tes et ddchets .............................. 

E. Imported tobacco - Tabac importé: 
11. Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 

12. Lamina - Parenchyme ............................................. 

13. Sterna and scrap - C6tes et déchets .............................. 

F. Leaf withdrawn for steaming - Tabac en feublles retire pour ec6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuf lie entière (aioins) .................... 

15. Lemma (plus) - Parenchyme (plus) ............................... 

16. Stems and scrap (plus) - C6tea et dBchets (plus) ................ 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 1 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entiEre .................................... 
18. Larnina - Parenchyme ............................................. 

19. Stems and scrap - Côtes et dBchets .............................. 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 

21. Lamina - Parenchyme ............................................. 

22. Stems and scrap - C&tes et dBchets .............................. 

I. Export sales - Exportatbons: 
23. Whole leaf - Feuille entllre .................................... 

24. Lamina - Parenchyrne ............................................. 

25. Stems and scrap - C6tes et dBchets .............................. 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et residue invendables; 
26. Whole leaf - Feuille entiBre .................................... 

27. Lamina - Parenchyme ............................................. 
28. Sterna and scrap - CStes et ddchets .............................. 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entiBre (total 

des poates 20, 23 et 26) ...................................... 

30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 
21, 24 at 27) ................................................. 

31. Sterns and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tea at dCchets 
(total des postea 22, 25 et 28) ............................... 

L. Closing stocks (C - K) - Stocks B la fin (C - IC): 
32. Whole leaf - Feuille entilre .................................... 
33. Lemma - Parenchymae ............................................. 

34. Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 



- I 	5681 	- I 	- 	
366 

:j 

(redried weight - tabac resséché) 

2 015 124 33 55r 
65 9731 1 068r 810r 
17 313r 107 - 5 

77 217 56 3 
2 575 227 121 - 

354 134 - - 

179 - - - 

160 - 15 - 

222 

141 
18 

256 
77 
26 
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LE 2. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1977 

ponibilites et écoulement de tabac en feuliles suivant lea declarations des conditionneurs 
de tabac au Canada, trimestre terminé le 30 juin 1977 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabsc 	Tabac a Tabac A 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

metric - tonnes - m4triques 
(green weight - poids 3 1'6tat vert) 

A. Creenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Importé ............................................... 

B. Greenleaf sold - Ventes de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entiére ..................................... 
6. Lemma - Perenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entire ..................................... 
9. Lamina - Parenchyme .............................................. 
10. Stems and scrap - C&tes et déchets ............................... 

rted tobacco - Tabac importé: 
I. Whole leaf - Feullie entiCre ..................................... 
2. Lemma - Parenchyme .............................................. 
i. Stems and scrap - C8tes et déchets ............................... 

withdrawn for stemming - Tabac en feufiles retire pour 6c6tage: 
. Whole leaf (minus) - Feullie entière (moms) ..................... 

15. Lamina (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 
16. Stems and scrap (plus) - Côtes et déchets (plus) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks diaponibles 
(total des poates 5 3 16 mains 14): 
17. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
18. Lamina - Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - C6ces et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entière ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - C6tes et dlchets ............................... 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entière ..................................... 
24. Lamina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - C6tea et dCchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et rCsidus invendables: 
26. Whole leaf - Feullie entilre ..................................... 
27. Lemma - Parenchyme .............................................. 
28. Stems and scrap - Côtes et dCchets ............................... 

K. Total disappearance - Dispsrition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille enti3re (total 

des postes 20, 23 at 26) ....................................... 
30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 24 et 27) .................................................. 
31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tes et déchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

CLosing stocks (C - K) - Stocks é Is fin (C - K): 
Whole leaf - Feuille entière ..................................... 
Lemma - Parenchyme .............................................. 
Stems and acrap - C6tes et déchets ............................... 

2 049 341 89 58 256 
68 708 1 295 946 5 218 
17 667 241 - 5 44 

117 61 49 4 152 
9406 65 94 - 30 
3196 33 - -- 11 

1 053 138 3 - 104 
1781 151 - - - 

1065 - - - - 

- 	- 	93 	- 	- 
1 	- 	- 	- 	- 

1 170 

11 187 

4 262 

879 
57 521 
13 405 

199 

216 

33 

142 
1 079 

208 

52 

187 

37 
759 

4 

54 
5 
5 

256 

30 

11 

188 
33 



	

173 
	

18 

(r sdried wei ght - tabs 

	

7,611 
	

78 

	

138,054 
	

1,989 
	

2,001 

	

32,704 
	

296 

	

10,019 
	

752 
	

280 

	

60,737 
	

1,076 
	

266 

	

23,687 
	

528 

394 

	

700 
	

19 
	

69 
535 

8,431 
475 
195 

121,740 	2,508 
	

85 	807 

18 	- 

resséché) 

86 	- 
12 	385 
14 	43 

49 	565 
36 	169 
10 	58 

I 

	

9,593 	752 	358 	135 	565 

	

219,966 	3.084 	2,336 	48 	554 

	

57,121 	824 	- 	24 	101 

	

681 	135 	268 16 	335 

	

72,417 	317 	461 	36 	141 

	

21,324 	332 	- 	15 	29 

	

6,974 	304 	6 	- 	230 

	

20,717 	387 	- 	- 	- 

	

6,229 	22 	- 	- 	- 

22 - 204 - - 

16 10 - - - 

7,655 439 274 16 565 

93,156 704 665 36 141 

27,569 364 - 15 

1,938 313 84 119 - 

126,810 2,380 1,671 12 413 
29,552 460 - 9 72 
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TABLE 2A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 
in Canada, Year-to-date 

TABLEAU 2A. Disponibilités et Bcouleuient de tabac en feuilles suivant lea declarations des conditionneur 
de tabac au Canada, total cumulatif 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	Tabac B Tabac B 	Autrea 
jaune 	cigares 	pipe 

thousands of pounds - milliers de livres 
(green weight - poids B l'Ctat vert) 

I 

A. Greenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuilles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Import8 ............................................... 

B. Greenleaf sold - Veates de tabac vert en feuilles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 

4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entire ..................................... 

6. Lamina - Parenchyme .............................................. 
7. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achata au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille eatiBre ..................................... 

9. Lamina - Parenchyme .............................................. 

10. Stems and scrap - C8tes at déchets ............................... 

E. Imported tobacco - Tabac importé: 
11. Whole leaf - Feullie entière ..................................... 

12. Lamina - Parenchyme .............................................. 

13. Stems and scrap - C6tes St décheta ............................... 

F. Leaf withdrawn for atewsing - Tabac en feuilles retire pour 6c6tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuijle entiBre (moina) ..................... 

15. Lemma (plus) - Parenchyme (plus) ................................ 

16. Stems and scrap (plus) - C6tes et dBchets (plus) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 B 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 

18. Lamina - Parenchyme .............................................. 

19. Stems and scrap - C6tea et dBchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feulile entiBre ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feullie entière ..................................... 

24. Lamina - Parenchyine .............................................. 

25. Stems and scrap - C6tes St ddchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et résidus invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entiCre ..................................... 

27. Lamina - Pareachyme .............................................. 

28. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

K. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuilie entiBre (total 

des postea 20, 23 et 26) ....................................... 

30. Lamins (total items 21, 24 and 27) - Parenchyine (total des postes 
21, 24 et 27) .................................................. 

31. Stems and scrap (total items 22, 25 and 28) - C&es St dCchets 
(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

L. Closing stocks (C - K) - Stocks B is fin (C - K): 
32. Whole leaf - Feuille entlére ..................................... 

33. Lauiina - Pareuchyme .............................................. 
34. Stems and scrap - C6tes St déchets ............................... 



55220 1138 - 39 

78 8 - 8 

(redried weight - tabac resséché) 

3452 - 35 39 
62 620 902 908 5 
14834 134 - 6 

4 544 341 127 22 
36 622 488 121 16 
10744 240 5 

179 - - - 

318 9 32 - 

243 - - - 

3824 - - - 

215 - - - 

88 - - - 

	

4 351 
	

341 
	

162 	61 

	

99 775 
	

1 399 
	

1061 	21 

	

25 909 
	

374 	- 	11 

	

309 
	

61 
	

122 	7 

	

32 848 
	

144 
	

209 	16 

	

9 672 
	

151 	- 	6 

	

3 163 
	

138 

	

9 397 
	

175 

	

2 825 
	

10 

10 - 93 - 

7 5 - - 

3 472 199 125 7 

42 255 319 302 16 

12504 166 - 6 

879 142 37 54 
57 520 1 080 759 5 
13405 208 - 5 

366 

175 
20 

256 
77 
26 

256 
252 
46 

152 
64 
13 

104 

256 

64 

13 

188 
33 
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P 	
ABLE 2A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Processors 

in Canada, Year-to-date - Concluded 

Diaponibilitës et écoulement de tabac en feuilles suivant lea declarations des coaditionneurs 
de tabac au Canada, total cumulatif - fin 

Flue-
cured 
(bright) Cigar Pipe Other 

- 	Burley 	- 	- 	- 
Tabac 	Tabac A Tabac B 	Autres 
jaune 	cigares 	pipe 

metric - tonnes - métriques 
(green weight - poids B léLat vert) 

A. Creenleaf purchased - Achats de tabac vert en feuliles: 
1. Canadian - Canadien .............................................. 
2. Imported - Import8 ............................................... 

B. Greenleaf sold - Ventes de tabac vert en feujiles: 
3. Canadian sales - Au Canada ....................................... 
4. Export sales - Exportations ...................................... 

C. Opening stocks - Stocks au debut: 
5. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
6. Larnina - Parenchyrne .............................................. 
7. Sterna and scrap - C8tes et dBchets ............................... 

D. Canadian production and purchases - Production et achats au Canada: 
8. Whole leaf - Feuille entiBre ..................................... 
9. Larnina - Parenchyme .............................................. 
10. Stems and scrap - C6tea et déchets ............................... 

rted tobacco - Tabac importé: 
i.Whole leaf - Feuille ent1re ..................................... 

Lamina - Parenchyme .............................................. 
3. Stems and scrap - Côtes et déchets ............................... 

• ] t withdrawn for steumiing - Tabac en feuillea retire pour 66tage: 
14. Whole leaf (minus) - Feuille entire (moths) ..................... 
15. Lamins (plus) - Psrenchyme (plus) ................................ 
16. Sterns and scrap (plus) - Côtes St déchets (plus) ................. 

C. Available supply (total items 5 to 16 minus 14) - Stocks disponibles 
(total des postes 5 1 16 moms 14): 
17. Whole leaf - Feuille entire ..................................... 
18. Lamina - Parenchyme .............................................. 
19. Stems and scrap - C6tes et déchets ............................... 

H. Sales in Canada - Ventes au Canada: 
20. Whole leaf - Feuille entllre ..................................... 
21. Lamina - Parenchyme .............................................. 
22. Stems and scrap - C8tes et déchets ............................... 

I. Export sales - Exportations: 
23. Whole leaf - Feuille entière ..................................... 
24. Lamina - Parenchyme .............................................. 
25. Stems and scrap - Cétea et déchets ............................... 

J. Wasteage and non-saleable - Rebuts et résidua invendables: 
26. Whole leaf - Feuille entilre ..................................... 
27. Lamina - Pareochyme .............................................. 
28. Stems and scrap - C8tes et déchets ............................... 

X. Total disappearance - Disparition totale: 
29. Whole leaf (total items 20, 23 and 26) - Feuille entllre (total 

des postes 20, 23 Ct 26) ....................................... 
30. Lamina (total items 21, 24 and 27) - Parenchyme (total des postes 

21, 24 et 27) .................................................. 
31. Sterns and scrap (total items 22, 25 and 28) - C6tes et déchets 

(total des postes 22, 25 et 28) ................................ 

ing stocks (C - K) - Stocks B la fin (C - K): 

,

.Whole leaf - Feuille entire ..................................... 
Lamina -  Parenchyme .............................................. 

- i. Stems and scrap - C8tes et déchets ............................... 
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TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturtr 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1977 

TABLEAU 3. DisponibilitEs et ficoulement de tabac en feuilles suivant les declarations des fabri 
de produits du tabac su Canada, trimestre teriuin4 le 30 juin 1977 

Canadian - Canadien 	 Imported - Importé 

Whole I Sterna and Whole Stems and 
leaf Lamina scrap leaf Lamina scrap 

Feuilles Parachyite ICStes et Feuilles Parachyise Ctes et 
entilres déchets entiBres déchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resaéché) 

A. FLIJE-CUItED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	959 
	

31,870 
	

8,577 
	

346 
	

135 
2. Purchases - Achats .............................. 	18 

	
53,313 
	

16,213 
	

1,117 
	

162 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitCs totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	977 
	

85,183 
	

24,790 
	

1,463 
	

297 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
UtilisB dana la production 

6. Cigarettes ...................................... 	 23,164 
	

7,899 
	

666 
	

40 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - }IachB fin ............................ 	147 

	
2,917 
	

750 
	

26 
9. Pipe ............................................ 	 124 

	
32 

10. Other products - Autres produita ................ 	 351 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

	

dables ........................................ 	 647 
	

636 
	

62 
12. Disappearance (4 to 11) - Diaparition (4 B 11) 

	
147 
	

26,852 
	

9,668 
	

754 
	

44 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	830 
	

58,331 
	

15,122 
	

709 
	

253 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	166 
	

83 
	

142 
2. Purchases - Achats .............................. 	135 

	
256 
	

68 
3. Total supply (1 + 2) - DisponibilitCs totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	301 
	

339 
	

210 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales 	Exportstions ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana Is production 

6. Cigarettes ...................................... 	 72 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Mache fin ............................ 	45 

	
55 
	

29 
9. Pipe ............................................ 	 26 

	
29 

10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; rEsidus inven- 

	

dables ........................................ 	 1 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 

	
45 
	

154 
	

58 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	256 
	

185 
	

152 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	 1 
	

26 
	

174 
	

3 
2. Purchases - Achats .............................. 	81 

	
41 
	

182 
	

1 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	82 
	

67 
	

356 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
S. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - Utilisé dans Is production 

	 81 
	

39 
	

121 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

dablea ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 

	
81 
	

39 
	

122 
	

2 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks B Ia fin 

	

(3 - 8) ....................................... 	 1 
	

28 
	

234 
	

2 

I 

I 



	

2,225 
	

2 
	

4 
	

1,979' 

	

322 
	

2 
	

313 

	

2,547 
	

4 
	

4 
	

2,292 

	

425 
	

2 
	

413 

15 

	

425 
	

2 
	

428 

	

2,122 
	

2 
	

4 
	

1,864 

	

836 
	

100 
	

470 
	

397 

	

335 
	

66 
	

591 

	

1,171 
	

166 
	

1,067 
	

397 

73 

73 

1,098 

69 

69 

97 

543 

35 

7 

59 

644 

423 

105 

14 

1 

120 

277 
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I'ABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1977 - Continued 

LEAU 3. Disponibilités et écoulement de tabac en feuliles suivant les declarations des fabricanta 
de produits du tabac au Canada, trimestre terminé Is 30 juin 1977 - suite 

Canadian - Canadien 	Imported - Iniporté 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feullies Parachyme C&tes at 	Feuilles Parachyme Côtes et 
entlBres 	déchets I  entires 	dCchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséché) 

D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 

1.  Opening stocks - Stocks au debut 	................ 

2.  Purchases - Achats 	.............................. 

3.  Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(I 	+ 	2) 	....................................... 

4.  Sales 	in Canada - Ventes au Canada 	.............. 

S. Export sales - Exportatloels 	..................... 

6.  Used in production - UtiliaC dana Ia production 

7.  wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables 	........................................ 

)isappearance (4 to 7) - Disparition (4 a 7) 

closing stocks (3 - 8) - Stocks I la fin 
(3 	- 	8) 	....................................... 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - TA3AC 
POUR LA PIPE: FONC9 ET AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. PurchaBes - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production 
Utilisé dana la production 

6.  Cigarettes 	...................................... 

7.  Cigars 	- 	Cigares 	................................ 

8.  Fine 	cut 	- 	Haché 	fin 	............................ 

9.  Pipe 	............................................ 

10.  Other products - Autres produits 	................ 

ii. wastage; non saleable - Rebuts; residue inven- 
dables 	........................................ 

Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 

Closing stocks (3 - 12) - Stocks 1 18 fin 
(3 	- 	12) 	...................................... 
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TABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1977 - Continued 

TABLEAU 3. Diaponibilités et écouleinent de tabac en feuilles suivant lea déclarationa des fabricants 
de prodults du tabac au Canada, triestre terminé le 30 juin 1977 - suite 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

	

Feuilles Parachyme 	C6tes et 	Feuilles 	Parachyme 	Côtes et 

	

entiBres 	déchets 	entires 	déchets 

metric - tonnes - uiétriques 
(redried tobacco - tabac resséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	435 
	

14 456 
	

3 890 
	

157 
	

61 
2. Purchases - Achats .............................. 	8 

	
24 182 
	

7 354 
	

507 
	

73 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilites totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	443 
	

38 638 
	

11 244 
	

666 
	

134 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana ia production 

6. Cigarettes ...................................... 	10 507 
	

3 583 
	

302 
	

18 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 	67 

	
1 323 
	

340 
	

12 
9. Pipe ............................................ 	56 

	
15 

10. Other products - Autres produits ................ 	 159 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

	

dables ........................................ 	293 
	

288 
	

28 
12. Disappearance (4 to 11) - Diaparition (4 A 11) 

	
67 
	

12 179 
	

4 385 
	

342 
	

20 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks A is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	376 
	

26 459 
	

6 859 
	

322 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	75 
	

38 
	

65 
2. Purchases - Achats .............................. 	61 

	
116 
	

31 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	136 
	

154 
	

96 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
S . Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana Is production 

6. Cigarettes ...................................... 	33 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cot - Haché fin ............................ 	20 

	
25 
	

13 
9. Pipe ............................................ 	12 

	
13 

10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

dablea ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 

	
20 
	

70 
	

26 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B Is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	116 
	

84 
	

70 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUS-CAPES POUR CICARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	11 
	

78 
	

I 
2. Purchases - Achats .............................. 	37 

	
19 
	

83 
	

1 
3. Total supply (1 + 2) - Diaponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	37 
	

30 
	

161 
	

2 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - UtilisE dens la production 	37 

	
18 
	

55 
	

1 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 

	
37 
	

18 
	

55 
	

1 
9. Closing atocka (3 - 8) - Stocks I Is fin 

	

(3 - 8) ....................................... 	12 
	

106 
	

1 

I 

I 

I 



I 
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FABLE 3. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Quarter Ended June 30, 1977 - Concluded 

LEAU 3. Disponibllitës et écoulernent de tabac en feuil]es suivant lea declarations des fabricanta 
de produits du tabac au Canada, trirnestre termine le 30 juin 1977 - fin 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole 	Sterna and 	Whole 	Sterna and 
leaf 	Larnina 	scrap 	leaf 	Larnina 	scrap 

	

Feuilles 	Parachyine C6tes et 	Feuilles 	Parachyme 	C6tes et 

	

entirea 	décheta 	entièrea 	ddchets 

rnetric - t0110es - métriques 
(redried tobacco - tabac resséché) 

U. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	1 009 
	

1 
	

2 
	

899 

2. Purchases - Achata .............................. 	146 
	

1 
	

142 

3. Total supply (1 + 2) - I)isponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	1 155 
	

2 
	

2 
	

1 041 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - Utilisé dana Is production 
	

193 
	

1 
	

187 

7. Wastage; non-saleable - Rebuts; réaidus inven- 

	

dables ........................................ 	 7 

Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 a 7) 
	

193 
	

1 
	

194 

::g stocks (3 - 8) - Stocks I is fin 
- 8) 	....................................... 	962 

	
1 
	

2 
	

847 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TA8AC POUR LA PIPE: FONCE FT AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 	379 
	

45 
	

213 
	

180 

2. Purchases - Achats .............................. 	152 
	

30 
	

271 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

	

(1 + 2) ....................................... 	531 
	

75 
	

484 
	

180 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportationa ..................... 

Used in production - 
IJtiliad dana is production 

6. Cigarettes ...................................... 	 246 
	

48 

7. Cigars - Cigaree ................................ 

8. Fine cut - Raché fin ............................ 	 16 
	

6 

9. Pipe ............................................ 	31 
	

3 

10. Other products - Autrea produita ................ 	33 

ii. Wastage; non-saleable - Rebuts; rCaidua inven- 

	

dablea ........................................ 	 27 

12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 a 11) 
	

33 
	

31 
	

292 
	

54 

13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks a is fin 

	

(3 - 12) ...................................... 	498 
	

44 
	

192 
	

126 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufactur. 
in Canada, Year-to-date 

TABLEAU 3A. DisponibilitBs et écoulement de tabac en feuliles suivant lea declarations des fab 
de produits do tabac au Canada, total cumulatif 

Canadian - Canadien 	I 	Imported - Importe 

Whole Stems and Whole Stema and 
leaf Lamina scrap leaf Lamina scrap 

Feuilles Parachyme C6tes et Feullies Parachyme C6tes et 
entiBres déchets entiBres dRchets 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried tobacco - tabac resséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TABAC JA1J1E 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilites totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dans la production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Pine Cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks I Is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventos au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dans la production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Haché fin ............................ 
9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 
11. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven-

dables ........................................ 
12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 1 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B la fin 

(3 - 12) 	...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ET SOUJS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 
2. Purchases - Achats .............................. 
3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 

(1 + 2) 	....................................... 
4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 
5. Export sales - Exportations ..................... 
6. Used in production - Utilisé dana la production 
7. Wastage; non-saleable - Rebuts; rdsidus inven-

dablea ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 1 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks B is fin 

(3 - 8) 	....................................... 

	

698 
	

42,596 
	

12,293 
	

598 
	

122 

	

391 
	

70,966 
	

21,311 
	

1,516 
	

373 

	

1,089 
	

113,562 
	

33,604 
	

2,114 
	

495 

141 

112 

259 

830 

48,075 
6 

5,865 
228 

1,057 
55,231 

58,331 

15,109 
2 

1,551 
34 

730 

1,056 
18,482 

15,122 

1,258 

49 

98 
1,405 

709 

227 

"i 3 I 
210 
	

70 
	

99 
135 
	

426 
	

179 

345 
	

496 
	

278 

45 

44 

89 

256 

138 

122 
50 

1 
311 

185 

63 
63 

126 

152 

1 
198 

199 

198 

198 

1 

18 
101 

119 

91 

91 

28 

174 
293 

467 

228 

5 
233 

234 

3 
S 

8 

6 

6 

2 I 



D. CIGAR FILLER - TABAC A TRIPE POUR CIGARES 

1.  Opening stocks - Stocks au dbut 	................ 

2.  Purchases 	- Achats 	.............................. 

3.  Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 	+ 	2) 	....................................... 

4.  Sales in Canada - Ventea au Canada 	.............. 

5.  Export 	sales - Exportations 	..................... 

6.  Used in production - Utilisé dana is production 

7.  Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables 	........................................ 

Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 3 7) 

Closing stocks (3 - 8) - Stocks 3 Is fin 
(3 	- 	8) 	....................................... 

E. PIPE: DARX AND OTHER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONCE ET AUTRES 

1. Opening stocks - Stocks su debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) 	Disponibilités totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventea au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
Utilisé dana Ia production 

6.  Cigarettes 	...................................... 

7.  Cigars 	- 	Cigares 	................................ 

B. Fine 	cut - Mache 	fin 	............................ 

9.  Pipe 	............................................ 

10.  Other products - Autres produits 	................ 

ii. Wastage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables 	........................................ 

2, Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 3 11) 

11, Closing stocks (3 - 12) - Stocks 3 la fin 
(3 	- 	12) 	...................................... 

Includes revisions for March quarter. - Inclua ré 

1,519 

1,451 

2,970 

848 

848 

2,122 

941 

335 

1,276 

178 

178 

1,098 

isions pour Le 
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\ILE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Year-to-date - Continued 

LI:AU 3A. Disponibiiits et écoulement de tabac en feuilles suivant lea d4clarations des fabricants 
de produits du tabac au Canada, total cumulatif - suite 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuilles Parachyme C6tea et 	Feuilles Parachyme C6tes et 
entiRres 	déchets 	entières 	décheta 

thousands of pounds - milliets de livres 
(redried tobacco - tabac resaéché) 

2 4 1,956 - - 

4 - 911 - - 

6 4 2,867 - - 

- - 3 - - 

4 - 980(1) - - 

- - 20 - - 

4 - 1,003(1) - - 

2 4 1,864 - - 

76 571 226 - - 

177 1,130 269 - - 

253 1,701 495 - - 

— 1,097 186 - - 

- 60 31 - - 

155 17 1 - - 

- 10 - - - 

1 94 - - - 

156 1,278 218  

97 423 277 - - 

stre de mare. 



95 
	

32 
	

45 
61 
	

193 
	

81 

156 
	

225 
	

126 

63 

20 
	

55 
	

28 
23 
	

28 
20 

40 
	

141 
	

56 

116 
	

84 
	

70 

-- 8 - 79 1 - 

90 46 - 133 3 - 

90 54 - 212 4 - 

90 42 - 104 3 

I 
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TABLE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufactur,  
in Canada, Year-to-date - Continued 

TABLEAU 3A. Disponthilités et êcoulement de tabac en feuilies suivant lea declarations des fabr 
de produits du tebac au Canada, total cuinulatif - suite 

Canadian - Canadien 	 Imported - Importé 

Whole I Stems and Whole Stems and 
leaf Lsmina scrap leaf Lanilna scrap 

Feutiles Parachyme Côtes et Feuliles Parachyme Ctea at 
entiSres dCchets entiSres déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac resséché) 

A. FLUE-CURED TOBACCO - TASAC JAUNE 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total aupply (1 + 2) - Disponibilitës totalea 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - 1entes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production -  
Utilise dans is production 

6. Cigarettes ...................................... 
7. Cigars - Cigares ................................ 
8. Fine cut - Raché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 
10. Other products - Autres produits ................ 

ii. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables ........................................ 

12. Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 5 ii) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks S Is fin 

(3 - 12) 	...................................... 

B. BURLEY TOBACCO - TABAC BURLEY 

1. Opening stocks - Stocks so debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

Used in production - 
IJtilisC dana is production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Haché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produita ................ 

11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; residue inven- 
dablea ........................................ 

12. Disappearance (4 to ii) - Disparition (6 5 11) 
13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks S la fin 

(3 - 12) ...................................... 

C. CIGAR WRAPPER AND BINDER - 
CAPES ST SOUS-CAPES POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes so Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - Utilisé dana is production 
7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 

dables ........................................ 
8. Disappearance (4 to 7) - Disparition (4 5 7) 
9. Closing stocks (3 - 8) - Stocks S is fin 

(3 - 8) ....................................... 

317 
	

19 321 
	

5 576 
	

271 
	

55 
177 
	

32 189 
	

9 666 
	

688 
	

169 

494 
	

51 510 
	

15 242 
	

959 
	

224 

67 

51 

118 

376 

21 806 
3 

2 660 
103 

479 
25 051 

26 459 

6 853 
1 

703 
16 

331 

479 
8 383 

6 859 

571 

22 

44 
637 

322 

103 

110 

114 
I 



689 

658 

1 347 

385 

385 

962 

2 

3 

2 

2 

2 

2 

2 

887 

413 

1 300 

443 

9 

453 

847 

427 
	

34 
	

259 
	

103 

152 
	

80 
	

513 
	

122 

579 
	

114 
	

772 
	

225 

81 

81 

498 

70 

70 

44 

497 

27 

B 

5 

43 

580 

192 

85 

14 

99 

126 

I 
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1ILE 3A. Supply and Disposition of Tobacco Leaf as Reported by Tobacco Products Manufacturers 
in Canada, Year-to-date - Concluded 

.I3IAU 3A. Disponibilités et écouleinent de tabac en feuliles suivant lea declarations des fabricants 
de produits do tabac au Canada, total Cumulatif - fin 

Canadian - Canadien 	Imported - Importé 

Whole 	Stems and 	Whole 	Stems and 
leaf 	Lamina 	scrap 	leaf 	Lamina 	scrap 

Feuflies Parachyme Côtes et 	Feuilles Parachyme C6tes et 
entires 	déchets 	entilres 	déchets 

metric - tonnes - métriques 
(redried tobacco - tabac resséché) 

D. CIGAR FILLER - TABAC 'A TRIPE POUR CIGARES 

1. Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) ....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportations ..................... 

6. Used in production - Utilisé dane Is production 

7. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables ........................................ 

i. Disappearance(4 to 7) - Disparition (4 A 7) 

Closing stocks (3 - 8) - Stocks a la fin 
(3 - 8) 	....................................... 

E. PIPE: DARK AND OTHER TOBACCO - 
TABAC POUR LA PIPE: FONCC ET AUTRES 

1.Opening stocks - Stocks au debut ................ 

2. Purchases - Achats .............................. 

3. Total supply (1 + 2) - Disponibilités totales 
(1 + 2) 	....................................... 

4. Sales in Canada - Ventes au Canada .............. 

5. Export sales - Exportattons ..................... 

Used in production - 
Litilisé dana la production 

6. Cigarettes ...................................... 

7. Cigars - Cigares ................................ 

8. Fine cut - Haché fin ............................ 

9. Pipe ............................................ 

10. Other products - Autres produits ................ 

11. Wasteage; non-saleable - Rebuts; résidus inven- 
dables ........................................ 

12.Disappearance (4 to 11) - Disparition (4 B 11) 

13. Closing stocks (3 - 12) - Stocks B is fin 
(3 - 12) ...................................... 
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TABLE 4. Total Stocks of Unmanufactured Tobacco by Types, June 30, 1977 

TABLEAU 4. Total des stocks de tabac non fabriqué, par genre, le 30 juin 1977 

Pipe; Dark 
Flue-cured 	 and other 
(bright) 	Cigar 	tobacco 

- 	Burley 	- 	- 
Tabac jaune 	Tabac 4 	Tabac pour 

cigarea la pipe 
[once et 
autres 

thousands of pounds - milliers de livres 
(redried weight - tabac ressEché) 

2,768 569 4,305 1,494 

185 9 850 2,565 1,703 522 

44,927 612 4 504 

233,545 3,746 6,012 2,520 

metric - tonnes - métriques 
(redried weight - tabac ressEchE) 

1 255 258 1 952 678 

84 302 1 163 773 237 

20 378 278 2 230 

105 935 1 699 2 727 1 	1 1. 

Whole leaf - Feuille entire .................................... 

Lamina - Parenchyme ............................................. 

Stems and scrap - 6tes et déchets .............................. 

Total......................................................... 

Whole leaf - Feuille entire .................................... 

Lambs -. Parenchyme ............................................. 

Stems and scrap - C6tes et déchets .............................. 

Total ......................................................... 

4 
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